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John Klemene 
Po večletni bolezni j e umrl v 

bolnišnici John KMiH'tic, .star 
54 let. Bil j e vdovec. Prej j e 
živel na 1215 E. 60. St. Tukaj 
zapušča brata Franka, ki pre-
biva v Pennsylvania i in nečaki-
n jo Jennie Bostanik ro j . Skerl 
v Dearborn, Mich., ki bo dospe-
la sem, da uredi poreb. Doma 
j e bil iz Rakitnika pri Posto j -
ni, k jer zapušča sestre in dru-
ge sorodnike. Bil j e član št. 147 
SNPJ. Pogreb ima v oskrbi Že-
letov pogrebni zavod. Čas po-
greba še ni določen. 

Frank Zaviršek 
Danes z jutra j j e umrl Frank 

Zaviršek, po domače Kus. Bil 
j e star 85 let. Stanoval j e na 
1374 E. 40. St. Pogreb bo iz 
Zakrajškovega pogrebnega za-
voda. Čas pogreba in drugo bo-
mo sporočil i jutri . 

T A K E S T A V K E JE 
N A R O D O Č I V I D N O 
Z E L O V E S E L 

Sanghaj, Kitajska. — V *tem 
mestu so šli na stavko vsi usluž-
benci poulične železnice in av-
tnih busov: Toda zastavkali so 
na poseben način. Ulična želez-
nica in busi namreč obratujejo 
kot prej, le da sprevodniki ne po-
birajo nobene voznine. Vsak se 
lahko vozi zastonj, kamor hoče. 

Poročilo pravi, da niso bili vo-
zovi še nikoli prej tako natrpa-
ni ljudi. In vsak želi, da bi stav-
ka kar najdl je mogoče trajala. 

AMERIŠKA 
AMERICAN HOME 
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Sedaj so na vrsti v 
Sloveniji usmiljene sestre 

Truman je dal včeraj ultimat 
tako jeldarnam kot uniji CIO 

Sedanji režim dosledno in po - ' 
stopoma razkristjanjuje v Slo-
veniji. Od komunistov tudi ni 
mogoče drugega pričakovati. Iz 
poročil komunističnih l i s t o v 
(drugih v Sloveniji itak ni) sle-
di, da bodo kmalu osvobojene 
bolnišnice od usmiljenih sester 
sv. Vincertcija Pavlanskega. Te 
so bile bolniške strežnice v veči-
ni slovenskih bolnišnic že deset-
letja. Nj ih družba je imela po-
godbo z državo in usmiljenke so 
v splošno zadovoljnost vršile 
svojo službo. 

Komunistični "Slovenski po-
ročevalec" z dne 13. decembra 
prinaša neko pojasnilo ministr-
stva za zdravje, ki je seveda ko-
munist, iz katerega sledi, da bo-
do v kratkem spravili s šikana-
mi redovnice iz bolnišnic. Mesta 
za nove uslužbenke so že razpi-
sana. 

Dolgo pojasnilo pojasni pred-
vsem to, da je postalo stališče 
redovnic v ljubljanski bolnišni-
ci pod komunistično upravo ne-
znosno. "Uradno" minister pri-
poveduje, da imajo sestre več 
simpatij do belogardistov kot dc 
partizanov, da so poprej brale 
"Slovenca," da pa so sedaj "sku-
šale preprečiti kolportažo" ko-
munističnih listov, da so neka-
tere zagrizene reakcij onarke in 
da so jih nekaj radi tega že po-
stavili na cesto. Ker hoče baje 
komunistični minister r e š i t i 
vprašanje redovnic tako, "da bc 
v skladu s sodobnim duhom," se 
je začel pogajati z družbo, toda 
redovnice so baje vztrajale, cla 
morajo dobiti za take izpremem-
be dispenzo iz Pariza, kjer je 
njih glavna hiša ali pa iz Rima. 
Ob besedi Rim pa seveda komu-
nist zraste. Takole j e minister 
zagodel R imu: "Prikazali smo 
j im (sestram), da na to da 
iščejo dispenzo) nikdar ne bomo 

lin ne moremo pristati, ker smo 
j si v teku osvobodilne borbe pri-
' borili suverenost naših narodov, 
in da ne moremo dopustiti, da 
bi bila rešitev kakršnega koli 
nortanjega vprašanja odvisna 
od države, ki je*bila v taboru 
naših sovražnikov." Komunisti-
čni minister namenoma zame-
njava papeža v Rimu z italijan-
sko državo. Zakaj s papežem 
Jugoslavija menda vendar ni bi-
la v boju. Vsaj v Ameriki ni-
smo o tem ničesar slišali. Tako 

•se seveda lahko vara javnost v 
Sloveniji, kjer ne sme izhajati 
noben drug list kot samo komu-
nistični. Tam lahko čveka mini-
ster nekaznovano, kar se mu zdi 
v korist komunizma. 

Zmerjanje papežkega Rima v 
tem "uradnem" pojasnilu tudi 
pravi : "Sedaj pa ko gre za 
oblast, ki j o izvaja narod sam, 
čigar članice so tudi usmiljenke, j 
pa se le te postavijo na stališče, 
da so kot redovnice izven naro-
da, da je odvisna njihova odlo-
čitev popolnoma od odločitve Ri-
ma, tistega Rima, ki nam je v 
zadnjih štirih letih prinesel to-
liko krvavih žrtev in gorja, in 
ki še danes podpira nacifašizem 
in reakcij onarstvo proti svobo-
doljubnim narodom." — Gotovo 
je komunističnemu ministru ze-
lo odleglo, ko je tako si jajno za-
mešal dva Rima in s^ tako hi-
navsko znesel nad papežem. 

"Uradno" se dalje očita usmi-
ljenkam, da ni bilo iskrenosti : 
pri razgovorih, da redovnice za» 
vlačujejo in izigravajo, "da bi 
preprečile ustalitev p r i l i k v 
zdravstvenih zavodih." — To 
morajo biti te usmiljenke cele 
diplomatke, da delajo take teža-
ve "tovarišu" ministru! 

Končno pravi minister, da je 
razpisal vsa mesta v bolnišnicah 
in da ne bo več redovniških 
uniform v bolnišnicah. Poveda-
no je to na ta način, da bo 
"vprašanje uniform uredil prak-
tično in higijenično." 

Sedaj je torej režim udaril po 
ženskem redu. Naravno, da se 
ne bo tu ustavil. Morda bomo 
sedaj kmalu spet slišali razlaga-
ti kako "tudi-katoliško" ženo. da 
j e v Sloveniji vsa verska svobo-
da? 

Beremo, da bo 18. januarja 
"Slovenska ženska zveza" po-
zdravljala odposlanstvo Jugoslo-
vanskega rdečega križa." Posla-

! no je odposlanstvo v Ameriko od 
istega režima, ki goni redovnice 
iz bolnišnic. Zato se nam zdi, da 
to pozdravljanje ne bo minilo 

, brez prosalve tega režima. Ali 
bo to zelo v skladu s katoliškim 

• značajem SŽZ? Nekatere člani-
- ce so tudi zelo radovedne, kate-
- ra glava jih" je spet brez vpraša-
t nja spravila v to prekerno zvezo. 

o 
SLOVENSKI IZGNANCI SO SI 

, REŠILI LE GOLO ŽIVLJE-
NJE. POMAGAJMO JIM! 

Razne vesti od 
naiih borcev -

v službi 
Sirka Sama 

David J. Telban A O M 3 /C , sin 
Mrs. Mary Telban iz Forest Ci-
ty, Pa. in brat Mrs. Edward J. 
Kovačič iz 7308 Hecker Ave. je 
dobi časten odpust iz mornarice 
po 34 mesecih službe. Dospel je 

' z otoka Guam 17. decembra, ter 
dobil časten odpust 3. jan. v 

Bainbridge, Md. 
M M M 

Pfc . E d w a r d Grurn, 6608 
Schaefer Ave., sin Mrs. Ivane 
Brez^r, je dobil časten odpust 
cd vojakov. Služil je dve leti' in 
pol. Onstran morja se je naha-
jal 18 mesecev. 

I 

016 bo dobila v-roke 
zelo trd orelijki ga 
bo morala streti 

London. — Perzija j e odloče-
na, da izroči svoj spor z Rusijo 
v roke organizaciji združenih 
narodov, ki j e zdaj ;V zasedanju 
v Londonu. Kot znano, se tega 
vprašanja niso' upali dotakniti 
zunanji ministri velikih treh, ki 
so nedavno zborovali v Moskvi. 

To bo pa tudi za organizacijo 
združenih narodov zelo delikatna 
zadeva. Ako bi zadevo rešila v 

j prilog Perzije, bi to vetirala Ru-
I sija, ki j e članica organizacije, 
i In carter govori, da ena sama 
država lahko prepreči vsako ak-
cijo, če glasuje proti. Problem 
1)0 treba rešiti v zadovoljstvo 
Rusije in Perzije, kar je pa sko-
ro nemogoče, ker hoče Sovjeti ja 
na vsak način dob|ti besedo v 
Perziji . 

N O V I G R O B O V I 

NAJNOVEJŠE VESTI | 
W A S H I N G T O N — General Ei- ( 

senhower bo v petek večer na 
r a d i u pojasnil ameriškemu j1 

narodu in bojni sili vse, kar 
se tiče demobilizacije. 

W A S H I N G T O N — V kongresu • 
še vedno bolj slišijo glasovi, 1 

naj se pobere k vojakom več 1 

kot 25 let stare, tudi če niso j 
ravno povsem fizično sposob-
ni. Za okupacijo bodo že do- | 
bri, pravi jo kongresniki, sa- , 
mo da se dobi stare bojnike 
čim prej domov. 

F I N D L A Y , O. — V tukajšnji 
refinerij i je nastala večja raz-
strelba, kateri je sledil velik 
požar. Več oseb je mrtvih in 
mnogo ranjenih. 

o — 
Italijanski socialisti 
proti komunistom 

London. — Italijanska socia-
listična stranka j e za nedoločen 
čas opustila vprašanje, da se 
združi s komunistično stranko.! 
V predstoječih municipalnih vo-
litvah bodo so0ialisti postavili 

' svoje kandidate. Nekaj časa se 
2 je mislio, da jih bodo postavili 
t skupno s komunisti. Toda soeia-
i; listi so obljubili, da ne bodo 
- , a k t i v n i proti komunističnim 

kandidatom. 

—o • 
Vedno več avtov prihaja 

iz tovaren 
Detroit. — Ford Motor Co. iz-

dela zdaj 1,200 avtov na dan. 
Rada bi j ih napravila vsaj 2,000 
na dan, pa ji primanjkuje ste-
kla in drugih stvari. Chrysler 
jih napravi 1,000 na dan, več 
j ih ne more radi pomanjkanja 
materiala. S produkcijo je pri-
čela Packard Motor Co. 

Washington. — Vse popoldne v sredo in potem še zvečer sta 
imela razgovore predsednik U. S. Steel korporacije, Fairless, ki j 
j e zastopal obenem vse jeklarne, in pa Murray, predsednik CIO, 
da bi prišla do kakega sporazuma glede izboljšanja mezde jeklar-
skim delavcem. 

Včeraj se nista še zedinila, kot trdi jo najnovejša poročila iz 
prestolnice. Oba sta se posvetovala tudi s predsednikom Truma-
nom, ki j ima je končno odločno ukazal, da prideta danes do spo-i 
razuma, ako ne, bo on sam stavil predlog v korist ameriške pu- ! 
blike, da se prepreči jeklarska stavka, ki je bila odložena do pri-1 
hodnjega pondeljka. 

Oba. Fairless in Murray sta nato obljubila, da se bosta v če-
trtek zopet sestala k posvetovanju. Vladni uradniki so prepri-
čani, da do jeklarske stavke ne bo prišlo. , 

* * !H 
Danes pridejo v Washington na posvetovanje tudi zastopniki 

4 velemesnic in pa zastopniki unije CIO, katere je poklical v 
Washington delavski tajnik Schwellenbach, ki bo skušal obe! 
stranki spraviti skupaj ter tako končati stavko v mesni industriji. ! 

Iz vseh krajev dežele se zatrjuje, da je treba končati stavko! 
v mesni industriji takoj, ali pa bo dežela, brez mesa, ker zaloge j 
mesa so komaj za par dni. Vladni krogi imajo veliko upanja, da \ 
bo tudi ta spor ugodno rešen prav v kratkem, vsaj prej , predno j 
bo dežela čutila pomanjkanje mesa. 

V vladnih krogih so mnenja, da če se ugodno reši nespora-j 
zum v jeklarski in mesni industriji, da bo to za podlago sporazu-
ma tudi v drugih sporih po deželi. 

* * * 

Stavka delavcev pri General Electric in Westinghouse Elec-j 
trie se še vedno nadaljuje. Tudi med unijo in General Motors ni 
prišlo do poravnave. Tukaj je dala unija avtnih delavcev rok do 
pondeljka, da General Motors sprejme ponudbo unije in plača 
delavcem zvišanje. V nasprotnem slučaju bo unija to po-
nudbo umaknila in šla na prvotno zahtevo po 30% zvišanju. 

'! Razne drobne novice iz 

Clevelanda in te 

S okolice 
Škoda p\o ognju— 

Včera j j e pogorela plesna 
dovorana v Puritas Springs 
parku na zapadni strani mesta. 

!Škodo ceni jo na $20,000. 
Letna seja nocoj— 

Oltarno društvo fare sv. Vi-
da ima noco j po cerkveni po-
božnosti svoj o važno letno se-
jo . Prečita ni bodo tudi letni 

j računi, nakar bo volitev odbo-
jni. Vse članice naj to upošte-
ivajo, pr ide jo na sejo ter na j 
pridobe še druge katoliške že-
ne za Oltarno društvo. 
V bolnišnico— 

V mestno bolnišnico j e bila 
odpel jana Miss Mary Benesov-
sky iz 448 E. 157. St. Bolehala 

i j e dolgo časa doma. Pri jate-
l j ice so prošene, da j o ob pri-

jliki obiščejo. Nahaja se v var-
di v Hamann pavil jonu. Prid-

jnemu dekletu želimo, da bi j i 
• zdravniška veda povrnila 1 j u -
Ibo zdravje. 
| Vreme— 
| Vladni vremenski urad na-
jpoveduje za danes in jutri lepo. 
\I\smo od matere— 
j Mrs. Tekančič iz 1331 E. 65. 
j St. je prejela pismo od matere 
| iz Dolenje vasi pri Ribnici, da so 
prejeli pošiljko. 
Poroka— 

Mr. in Mrs. Blaž Klucarich, 
1:384 E. 80. St. sporočata, da se 
bo v soboto 10. jan. ob devetih 

j z jutraj poročila v cerkvi sv. Vi-
! da n j ih hčerka Mary z Mr. Al-
| bertom Sintič, sinom Mr. in Mrs. 
! Kelly Sintič, 1197 E. 74. St. So-
rodniki in prijatelji so pri jazno 

j vabljeni k poročni maši. Mlade-
j mu paru. želimo vso srečo v no-
i vem stanu. 
| Druga obletnica— 

V soboto ob osmih bo darova-
| na v cerkvi šv. Vida maša ža po-
kojnega Joseph Hrovata v spo-

j min 2. obletnice njegove smrti. 
Vile rojenice— 

j Družini Mr. in Mrs. William 
• Zabkar, 5903 Bonna Ave. so pri-
I nesle vile rojenice krepkega sin-
I čka prvorojenca. Mati in sinko 
' se prav dobro počutita v Poly-
c l i n i c bolnišnici, 6606 Carnegie 
i Ave. Mr. in Mrs. Matt Zabkar 
| sta s tem postala prvič "granpa" 
j in "granma." Mlada mati je hči 
i Mr. in Mrs. Joe Tomažin iz 
j Bonna Ave. čestitke! 
Velikodušen dar— 

Slovenska zakonca, ki nočeta, 
. biti imenovana, sta podarila za 

slovenske bogoslovce v pregnan-
stvu lepo vsoto $120.00. I skre - ' 

i na j ima hvala in da bi našla 
| mnogo posnemalcev. 

I Delniška seja— 
j Slovenski narodni dom na 80. 
cesti ima v nedeljo 20. januarja 

j ob 2 popoldne delniško sejo. 
Tetka štorklja— 

II Družini Mr. in Mrs. John Ka-
dunc, Jr. 1110 E. 76. St. je pri-
nesla tetka štorklja 1 ti Stkan za-
vitek, v katerem je bila prav za-

' la deklica prvorojenka Vse je 
zdravo in veselo. Naše čestitke! 
Nove uradnice— 

Društvo Kralj ica miru št. 24 
SDZ ima za letos sedeči odbor : 
Predsednica Agues Žagar, pod-
predsednica Theresa Lekan, ta j -
nica Jennie Milavecc, 4445 E. 
156. St. blagajničarka Frances 
Zimmerman, zapishikarica Ma-
ry .Filipovich, nadzornice: Vero-
nica Skufca, Mary Ski: ft a. Mary 
Paulin, zdravniki: dr. Perko, dr. 
Skur, dr. Folin. Seje & 

I torek v mesecu ob 7:30 zvečer v 
ij| SND na 80. cesti. 

Gen, McNarny je usla-! 
vil vse demonstracije 
vojakov v Nemčiji 

Frankfurt, Nemčija. — Gene- j 
ral McNarny, vrhovni poveljnik 
ameriške armade v okupaciji, je 
prepoveclai Vsako organizirano 
demonstracijo ameriškega voja-
štva radi prepočasne demobili-
zacije. 

General je rekel, da je res, da 
hočejo vojaki domov, ampak ja -
sno je, da j e za demonstracija-
mi vse nekaj drugega — komu-
nistična propaganda. Iz govo-
rov voditeljev zveni n a m r e č 
bolj politika, kot pa domotožje. 
Nekdo hoče razbiti moralo ame-
riškega vojaštva. 

Spalne obleke ne bodo 
več iz rayona 

Washington. — Urad za ci-
vilno produkcijo je prepovedal 
izdelovati ženske spalne obleke 
iz rayona. ženske se bodo mo-
rale pač zadovoljiti s kakim dru-
gim blagom. 

Draga agitacija za jugoslovanski komunizem j) 
Titova vlada je poslala v Ameriko tri agitatorje Pod le- ) 

pim naslovom Jugoslovanskega Rdečega križa. Od mesta do \ 
mesta romajo, proslavljajo Tita in dajo proslavljati sebe. (i 

Te dni j ih razkazujejo v Clevelandu. Naj imajo "na- ) 
predni" napredno veselje. \ 

Nam se vriva dvojno vprašanje. Toliko smo brali, da ( 
I je S A N S storil za Titovino vse, kar je v človeški moči. Ali ) 

tam v starern kraju komunisti le ne zaupajo popolnoma \ 
I ameriškim sopotnikom, da j im pošljejo kontrolo? In če ni ( 
j tako, ali je drago potovanje treh agitatorjev v Ameriko in j 

po Ameriki samo nagrada trem preiskušenim Titovim ko- ) 
) munistom ? ( 
) Jugoslovanski narodi trpe pomanjkanje vsega, za na- / 

grade navdušenim partizanom pa Tito vedno najde denar, j 
) Tako redi zdaj uboga Jugoslavija čez 80 ministrov in raz- ( 
\ metava denar za propagando komunizma med ameriškimi / 
i Slovenci. ^ 
i Morda bi kdo izračunal, koliko stane vožnja za 3 osebe ( 
\ iz Jugoslavije in nazaj in vožnja ter bivanje po Ameriki. In ( 
( če bo že pri računih, naj bi računal še naprej ter dognal, ko-
/ liko kruha bi se kupilo lačnim jugosovanskim otrokom za ( 
) tisti denar? j 
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Kaj se je dogajalo v Jugoslaviji 
Prejeli smo vrsto člankov o tragediji slovenskega naro-
da pod tujo okupacijo. Dopisnik, begunec v Italiji, je 
razvoj dogodkov ves čas do konca sam od blizu opazo-
val in opisuje to dobo kot jo je sam doživljal. Prinaša-
mo članke kot njegova gledanja v prepričanju, da bo ta 
opis razmer ipteresiral vse, ki si hočejo ustvariti objekti-
vno ali napristransko sodbo o partizanstvu in njegovih 
nasprotnikih. 

Jugos lav i ja že po s v o j e m d o m i n a n t n e m geopo l i t i čnem 
po loža ju , ki ga zavzema med državami Balkana , predstav-
lja problem, o katerem mednarodna , pol i t ično zainteresira-
na j a v n o s t m n o g o govor i . 

P o letu 1941, ko so Jugos lav i j o okupira le sile osi, si zu -
nanji svet ni bil p o p o l n o m a na jasnem, kaj se v Jugos lav i j i 
doga ja , če ni enos tavno ver je l enostranskim poroč i l om, ki 
jih je v svet poši l ja lo p o z n a n o osvobodi l 'no g ibanje maršala 
Tita. 

Danes se zavezn išk im v o j a k o m in dop i sn ikom v E v r o -
pi odp i ra j o p o v s e m nov i pogledi na jugos l ovansk i notran je -
polit ični prob lem. 

V m n o g i h taboriščih imajo zavezniški v o j a k i v Evropi 
pr i ložnost videti na t isoče b e g u n c e v , ki so pribežali iz T i t o -
ve Jugoslavi je . M e d njimi je pretežna več ina preprostih 
k m e t o v , ki so doma zapustili posestva in p r e m o ž e n j e in se 
zatekli v svet. T e ž k o je verjet j , da bi bili ti tisoči kmetov 
sami narodni izdajalci in. ko laborac ionis t i , k a k o r jih h o č e 
predstavit i glasna propaganda Ti tov ih listov in radia. 

T e m man j m o r e m o verjet i , da bi bifi izdajalci in kola-
borac ionist i tisoči jugos l ovansk ih vo jn ih u je tn ikov in inter-
niranci iz znanih nemških koncentrac i j sk ih tabor išč v D a -
chau-u , Belsen-u itd., ki jih s r e č u j e m o v E v r o p i na vsak k o -
rak, k i ' p a se n o č e j o za n o b e n o c e n o vrniti v T i t o v o J u g o -
s lavi jo . 

Ka j se je tore j v Jugoslavi j i d o g a j a l o ? 
N a š e s l ovenske in j u g o s l o v a n s k e r o j a k e v Amer ik i in 

preko njih zainteres irano širšo amer iško javnost bo g o t o v o 
zanimalo , kaj so o tem zvedel i zaveznišk i vo jaki in dopis -
niki med jugos l ovansk imi vo jn imi ujetniki in interniranci 
ter begunc i , ki se ne m a r a j o vrniti v T i t o v o Jugos lav i j o . 

Z a t o b o m o prinesli vrsto č lankov , ki na j jugos l ovansk i 
in p o s e b e j s lovenski prob lem v razdob ju druge sve tovne v o j -
ne n e k o l i k o bol j po jasn i j o . 

šriJONAžNA AFERA V JUGOSLOVANSKEM 
VOJNEM ARZENALU 

Če h o č e m o doga jan ja v Jugos lavi j i za časa okupac i j e 
p o silah osi bo l je razumeti , m o r a m o poseči neko l iko dalje 
nazaj pred s a m o j u g o s l o v a n s k o katastro fo in n jene posle-
dice v letu 1941. 

Jugoslavi ja je nastala po razbit ju A v s t r o - O g r s k e m o -
narhi je leta 1918 kot rezultat s k u p n e že l je Srbov , H r v a t o v 
in S l o v e n c e v , da se združ i j o v svoj i narodni državi . Usta-
nov l j ena je bila kot parlamentarna monarh i ja pod vladavi -
no srbske dinasti je Karadžordž tv i čev s s v o b o d n i m de lova-
n j em vseh demokratsk ih pol i t ičnih strank. Šele, ko so k o -
munisti po na j raz l i čne j šem razdiralnem de lovanju poskuša -
li izvesti atentat na t e d a n j e g a j u g o s l o v a n s k e g a kralja A l e k -
sandra, je bila komunis t i čna stranka 1921. ko t anarhist ična 
in terorist ična organizac i ja zabranjena. in leta 1929 je bil 
izdan " Z a k o n o zaščiti d ržave , " ki je bil naperjen v prvi vr-
sti proti ruš i lnemu de lovan ju k o m u n i s t o v . Ta zakon do pri-
hoda Tita na oblast v Jugos lav i j i ni bil nikoli prekl i can. 

Komunis t i čna stranka, ki med patriarhalno nastro je -
nim in vernim prebiva ls tvom Jugos lav i j e ni mog la nikoli 
zbrati okol i svo j ega programa več kot neka j sto pripadni-
k o v , se je po uvel javi tv i tega z a l o n a umakni la v i legalno 
p o d z e m e l j s k o de lovan je , ki ga je vršila po navodil ih centra-
le na D u n a j u oz i roma v Par izu , in skušala izvesti neka j več 
ali man j n e p o m e m b n i h sabotažnih in terorističnih p o d v i g o v . 

Leta 1937 je k o m a n d a n t Šumad i j ske div iz i je v arzenalu 
j u g o s l o v a n s k e v o j s k e v K r a g u j e v c u odkri l v e l i k o p o t e z n o | 
z a s n o v a n o š p i j o n a ž n o in sabo tažno akc i j o komunis tov . j 

Arzena l v K r a g u j e v c u je bil n a j v e č j e j u g o s l o v a n s k o ; 
industr i j sko pod je t je . Bil je t a k o r e k o č s a m o s t o j n o m e s t o ) 
s tisoči zapos lenih de lavcev . V kragu jevšk ih delavnicah so j 
izdeloval i p o p o l n o pešadi j sko in topniško oborož i t ev za ju- 1 

g o s l o v a n s k o v o j s k o . 
S a m o po sebi razuml j ivo je, da je bilo pod je t j e v o j s k e 

pod prav takšno s t rogo kontro l o in zašč i to kot slična pod -
jet ja po vsem svetu. Bi lo je zastraženo in številni napisi 
oko l i z g r a d b so posebe j prepovedova l i f o t o g r a f i r a n j e naprav. 

K m e č k o prebivals tvo Šumadi j e je g ledalo na ve l ikan-
s k o p o d j e t j e kot n a neka j ve l i častno skr ivnostnega in spošt-
l j ivega. V e d e l o je, da se v vel ikanskih delavnicah med ro-
p o t o m in š u m o m izdelu je oprema za v o j s k o , ki je temu pre-
bivalstvu v e d n o pomeni la neka j s v e t e g a ; zakaj sama vla-
darska dinasti ja je izhajala iz vrst preprostih šumadi jsk ih 
se l jakov . Z a t o so okol išk i šumadi jski k m e t j e sami pazili na 
arzenal kot na z rk l o svo j ega očesa . 

( D a l j e p r i h o d n j i č . ) 

č lanice podružnice št. 25, Slovenske ženske zveze, strogo 
obso jamo članka, ki sta 'izšla v decembrski številki " Z a r j e " : 
"Prazniki se b l i ža j o " in zlasti: "Ženski svet." Drugi članek 
se postavlja v vrsto komunističnih propagandistov za komuni-
stični režim v Jugoslaviji in nastopa proti onim, ki so v neizvani 
civilni vojski branili svoje d o m o v e in svoje prepričanje proti 
partizanstvu. Ne spuščamo se v to, ali je kdo v tej obrambi 
storil kaj napačnega, toda ne dopuščamo, da se one, ki so vi-
deli v partizanstvu komunistične tendence, imenuje izdajalce 
in zločince. Sramotno se nam zdi, da se list naše katoliške 
organizaci je da voditi v svojih sodbah po enostranskih obve-
stilih zmagovitega partizanstva. 

Zato z vso odločnostjo protestiramo, da prinaša naše gla-
silo taka dva članka. Zahtevamo, da se ta naš protest objavi 
v " Z a r j i . " Zahtevamo obenem, da se dopusti v " Z a r j o " član-
ke in dopise, ki zagovar ja jo slovenske begunce in ki pobi ja jo 
partizansko propagando. Javno iz javl jamo, da nam je žal, 
da se ni objavilo članka duhovnega voditelja in se je tako na-
menoma izločilo n jegov vpliv na smer našega lista. 

Protestiramo, da se glavni odbor vsaj navidezno še vedno 
identificira s SANS-om, ki očitno podpira komunizem v Jugo-
slaviji in vodi propagando proti onim katoličanom, ki se v svoji 
vesti ne more jo strinjati s tendencami sedanjega režima v Ti-
tovi Jugoslaviji, čud imo se, da nekaj članic glavnega odbora 
sedi še vedno v odboru SANS-a, ki se ne straši govoriti v "na -
prednostih" v protikrščanskem smislu. Če je bil kdo še doslej 
na nejasnem, naj vsaj posluša svarila naših ameriških škofov, 
ki govore o preganjanju Cerkve v Sloveniji. 

Naša organizaci ja je bila ustanovljena kot organizaci ja 
na podlagi katoliških načel. HOČEMO, da taka ostane. Ka-
toliška organizaci ja pa ne more dopustiti napadov na duhov-
nike in škofe , najmanj pa, da se namiguje, kot da so izdajalci , 
in to brez kakega stvarnega dokaza. 

Zahtevamo, da glavni odbor tudi sam obsodi nastop " Z a r -
je" in vrne organizacijo njenemu namenu. Ce se to ne zgodi, 
sklenemo, da odločno izvajamo take posledice, da varujemo 
svojo organizacijo in sebe pred očitkom, da smo nasedle komu-
nistični propagandi. 

V slučaju, da " Z a r j a " ne objavi tega protesta, ga ob ja-
vimo v drugih listih. 

Mary Marinko, predsednica; Margaret Tomažin, 
nadzornica; Dorothy Strniša, b lagajničarka; 
Mary Roitz, Anna Znidarsic, Mary Palčič, Mary 
Petschauer, in več drugih članic. 

P. S. — Na glavni decemberski seji je bilo sklenjeno, da 
če protest ne bo izšel v Zarj i , v januarski številki, da se ga 
pošlje v priobčitev v Ameriško Domovino. 

in znancem, kakor tudi duhov-
nikom pri fari sv. Lovrenca. 
Ko bo njih nova gostilna ure-
jena, tedaj se bodo pa že sami 
oglasili v Ameriški Domovini. 
Svojo novo gostilno bodo imeli 
ravno preko ceste od vhoda v 
Chippewa Lake park. Njih 
pravi naslov sedaj j e : Mr. in 
Mrs. Frank Žefrin, R. 5, Chip-
pewa Lake Rd., Medina Coun-
ty, Ohio. Našim ro jakom prav 
toplo priporočam, da če bo 
kdaj kateri tam mimo vozil, da 
naj se ustavi tudi pri Žefrino-
vih, kjer vem da bo prav do-
bro postrežen. Želimo jim ve-
liko uspeha in predvsem pa 
l jubega zdravja. 

Med nami je tudi še več 
družin, ki še niso dobili svojih 
sinov iz armade. Mnogo je 
mladih žena in mater, ki že l j -
no čakajo , kdaj se bodo vrnili 
njih mož je oziroma očetje. 
Upamo, da se bodo razburkani 
narodi kmalu potolažili, kajti 
človeka kar s t r a h spreletava, 
ko dan na dan čitamo, kaj po-
čenja zver v človeški podobi . 

Pozdrav v s e čitateljem 
Ameriške Domovine, 

France s hriba. 

bila za onega, ki bi skrival in 
podpiral angleške in ameriške 
letalce, ki so bili prisiljeni od-
skočiti iz zadetih letal. Naši 
kmetje so .jih pa čuvali in bra- j 
nili kot zlato. Jaz sam sem | 
govoril z njimi pri BrenCetu. 
Ko ni bilo več možno jih skri-
vati, so jih sprejeli MihajloVi-
čevi četniki v varstvo, v obo je -
stranski zadovoljnosti . Kaj pa 
so delali Titovci? Pobijali so 
jih, pobijali za plačilo, ker so 
j im dovažali orožje . Z njiho-
vim lastnim orož jem so jih po-
bijali za plačalo. Slovenske 
gmajne kri je jo marsikatero 
truplo teh junakov sinjih vi-
šav. In komunisti, Titovci, so 
tako s o v r a ž i l i slovenskega 
kmeta, da so mu vnaprej poši-
ljali smrtno bosodbo. Kaj mu 
je preostalo, kmetu in vo jaku 
po kapitulaciji Nemči je? Ker 
je bil sam preslab, da bi se dr-
žal pred komunisti, je moral 
bežati. Bežati iz Jugoslavije, 
ker ni bilo v njo zadnjega upa-
nja — Angležev in Amerikan-
cev. 

Ti so nas čakali izven mej , 
v Avstri j i in Italiji ter nas pri-
jazno sprejeli. Koncem maja 
so pa vo jake poslali nazaj v 
Jugoslavijo in tam se je začelo 
zadnje dejanje, najbol j krva-
vo, na jbo l j bridko v zgodovini 
solvenskega naroda. Po več-
dnevnem pretepanju, g ladova-
nju in oropan ju do golega v 
Škof j i Loki in Celju, so 12,000 
slovenskih domobrancev zače-
li voziti na morišča v Hrast-
nik, Podutik, Kočevski rog in 
jih v noči postreljali do zad-
njega. Nekaj fantov se je re-
šilo z begom, drugi so bili le 
obstreljeni in so se izkopali iz 
množičnih grobov in so danes 
tu med nami žive priče. Rešil 
se je tudi Tone, sin ge. Mici, a 
je doma, Jerko je mrtev. 

Z Vrha so mrtvi : 6 Dolinar-
jevih, 5 Brnikovih, 2 Petrače-
va, 2 Toncova, Hajan, 3 Žak-

! ljevi, stari Žakel j Janez, Hle-
; venski mežnar, Trevnov žan, 
jBukovčev Janez, Luštrekov Ja-
nez, Francin Lipe, Tončkov 
Lovre in Jerko, Katretov Jože, 
Stumrčanov Jerko, župnikov 
brat Nande itd. vseh skupaj 
krog 40. Maganov France, 
edini sin, Magana samega so 
ubili Italijani. 

Gospa, če imate kaj .srca bo-
ste razumela žalost vrhovskih 
in vseh slovenskih mater, ka-
terim so komunisti prepovedali 
žalovati in morajo sedaj na mi-
tingih pozdravljati morilce 
svojih sinov in mož-kot osvobo-
ditelje,! Seveda vemo to mi, 
begunci, ki nas je v italijan-
skih in avstrijskih taboriščih 
na tisoče, ne ve pa tega svetov-
na javnost, ki dobiva lažna po-
ročila iz Jugoslavije. Pa če bi 
tudi hotel poročevalec to po-
ročati ali vidtetj, mu tega ne 
bodo pustili ali pa z lažjo , da 
so *to kolaboracionisti Nemcev, 
ali pa-da so to komunisti, kate-
re so pobili domobranci . Laž 
je njih orodje , smrt njih delo. 
O domu ge. Mici sem vam po-
vedal vse. , Tudi Vas iskreno 
pozdravl ja jo , ne vedo pa nič o 
ge. Lojzki v Franci j i . 

Jaz živim tu v taborišču živ-
l jenje begunca, ki ga podpira 
angleški Rdeči križ. Doma na 
Vrhu me pa čaka žena in mor-
da tudi že otrok. Ne vem to-
čno. Naš prvenček bo. Bog 
ve, če ga bom kdaj videl. 

Ne da bi vas hotel, draga 
gospa, kaj nadlegovati,- Vam v 
ilustracijo našega živl jenja do-
da jam samo t6, da stane ena 
cigareta tu več nego jih j e sta-
lo 60 v predvojni Jugoslaviji. 
In kdaj j e irAel ubog državni 
uradnik denarja v obilici, da 
bi ga bil nesel s seboj v begun-
stvo, ko sem pa imel le toliko 
časa, da sem vrgel v nahrbtnik 
nekaj perila, hlebec kruha in 
angleški slovar ter s tem šel 
peš v Celovec ! 

Pozdravl ja Vas udani, 
Tone Kovač, 

Slovenian Refugee Camp, 
Servigl'jano presso Fermo, 

Italia. 

Beseda od svojcev 
iz domovine 

E BESEDA IZ NARODA 

Mrs. F. D. je prejela od svo-
jega znanca Toneta Kovača iz 
begunstva v Italiji naslednje j j 
p ismo: 
Spoštovana gospa! 

Prepričan sem, da so ameri-
ški časopisi pisali o jugoslovan- • 
skih partizanih kot o velikih ( 

junakih, ki so povzročali veli-
ke skrbi in škodo ' Nemcem. ( 

Draga gospa, res je, da so po- . 
vzročali skrbi, škodo in žalost, 
ni pa res, da bi to delali Nem-
cem, ampak s l o v e n s k e m u 
kmetu, ki se je trudil in mučil, 
da bi pridelal potreben živež j 
za svojo družino. Pa so prišli i 
Titovi komunistični razbojniki | 
in mu pobrali ponoči še zadnji 
rep iz hleva, zadnje zrno iz ka-
šče in tako vzeli otroku zadnji 
gr iž l ja j kruha. 

In ko so potem sporočili Ita-
li janom in Nemcem, svojim so-
delavcem, kje so ponoči ropa-
li, so prišli okupatorji in rešili 
revnega kmeta še zadnjih skr-
b i : požgali so mu poslopja, 
njega navadno ubili kot pri-
staša komunistov, družino so 
poslali v internacijo ali pa pre-
selili daleč v tujino. I11 ko so 
poročali v radiju o osvobodit-
vah raznih krajev, je svet str-
mel. še bol j bi pa strmel, če 
bi vedel, da so ga osvobodili 
za tolik očasa, da so ga izro-
pali, nato pa zapustili, da .je 
lahko okupator nj ihovo delo 
dokončal , č e ni šlo drugače, 
pa z bombniki. Tako je biro 
pokončanih mnogo slovenskih 
va,si. I11 kdo je trpel? Kmet, 
pošten slovenski kmet. Trpel 
med dvema sovražnikoma to-
•liko časa, da ni mogel več in j e 
v obrambo svojega doma pri-
jel za orožja. 

Na ta način je preprečil, da 
si ga sovražnika n i s ta 'mog la 
več podajati kot igralca žogo. 

j Sovražnika, oba motna in oba 
I nevarna ter oba v medsebojni 
I zvezi, ki je dokazana. Ta igra 
j e povzročala tako silo, ki je 
porinila našemu kmetu puško 
v roko in povzroči la osnovanje 
slovenske vojske. Res je, da 
j e dobil orož je od okupatorja, 
res j e pa tudi, da se ni bori} ni-
kdar na kaki fronti skupaj z 
okupatorjem, a m p a k doma 
proti svojemu najhujšemu so-
vražniku — komunistu-Titov-
cu. Ta je bil hujši sovražnik, 
bil j e podpiran ne samo od 
okupatorja, ampak tudi od 
njih, ki smo j ih pričakovali kot 
resnične osvoboditelje in reši-
telje — od Angležev in A m e -
rikancev. Najhujše o r o ž j e : 
komunistično idejo je pa dal 
največj i sovražnik sveta (tudi 
Angl i je in Amerike! , Rus — 
komunist. Smrtna kazen j e 

Delniška seja preložena 
Zaradi društvenih sej, ki se 

vrše 18. januarja, je delniška 
seja Slovenskega društvenega 
doma 11a Recher Ave. prelože-
na na sredo 23. januarja, pri-
četek točno ob pol osmih Zve-
čer. Upamo, da bo to vsem v 
zadovol jstvo in da bo vsem mo-
goče udeležiti se te seje. 

Prosimo vas vse, da vpošte-
vate to naznanilo in da se vsak 
udeleži delniške seje v sredo 
23. januarja zvečer. Od vas 
je odvisen napredek doma v 
letu 1946. Ta večer bomo tu-
di napravili načrte za gradnjo 
novega doma za nas in našo 
mladino. Tukaj se bo potre-
bovalo vse vaše moči, da se ta 
ideja č imprej tudi uresniči. 

A k o vsi poprimemo in nudi-
mo za to ustanovo vse potreb-
ne moči, se bo vsa stvar kaj 
kmalu uresničila in med nami 
bo stala narodna stavba, na 
katero bomo ponosni ne samo 
mi, ampak vsak Slovan, kate-
rega je rodila jugoslovanska 
mati. Za svojo osebo upam in 
pričakujem, da se bo vsa stvar 
završila v bratski slogi in v 
sporazumu nas vseh. Tore j 
pridite vsi na omenjeni večer 
v naš narodni dom. Pozdrav, 

Jas. I. Rotter. 
o 

Prijazno vabilo v West 
Park 

j Prav vl judno vabimo naše 
i cenjeno občinstvo, da se goto-
jvo udeleži tako zvanega "Ba-
I by Shower" za bedne otroke v 
!Sloveniji. Kdor ima le še ko-
ličkaj usmiljenja, naj se usmi-
li teh sirot, ki so ostale brez 
staršev in brez vseh, ki bi j im 
mogli kaj pomagati . Poma-
ga jmo jim, kar nam je pač mo-
goče. Zaveda jmo se, da smo 

j Slovenci. 
Vabljeni šte prav vsi: možje , 

žene, dekleta in fantje , prav 
vsi', ki imamo še ta plemenit 

I čut za 10,000 slovenskih sirot, 
i Ta "Baby Shower" se vrši v 
nedel jo 20. januar ja v Sloven-
skem narodnem domu. Imeli 
bomo prav fletno zab'avo, ka-
kor si j o prav sami želimo. Na 
razpolago bo dovol j okusnega 
prigrizka in vseh drugih do-
brot. Ples se prične ob sedmih 
zvečer. Pridite dovol j zgodaj , 
da se bomo kaj pogovorili in 
pripravili za ples. 

Z a otročičke pa prinesite 
raznih obleke za starost od 1 
do 16 let starosti. Seveda bo-
mo sprejemale tudi denarne 
prispevke, kdor bo hotel kaj 
darovati in potem bomo pa za 
ta denar nakupile raznega bla-
ga, da bomo oblekle čim več 
revežev. Torej , pridite v ne-
deljo 20. januarja zvečer v 
Slovenski narodni dom v West 
Park. Z narodnim pozdravom 
in na svidenje, 

Ančka Palčič. 
o 

S elevelandskega hriba 
Tu med nami je vedno do-

vol j novic. Danes hočem naj-
prej sporočati, da je stopil v 
zakonski stan John Kastelic, 
sin dobro poznane družine An-
ton Kastelic, 4724 E. 94 St., 
Garfield Heights, O. Noja, za-
kaj pa ne, saj Johnny je fes t 
fant in mu tudi privoščimo, da 
je stopil v zakon-ter si izbral 
nevesto po svojem okusu. Saj 
je dovol j pretrpel v štirih letih 
tam na daljnem Pacifiku. S 
svojo mlado soprogo sta se po-
dala na ženitovanjsko potova-
nje nekam v sončno Kaliforni-
jo . Želimo jima obilo sreče in 
zdravja v zakonskem živl jenju. 

Dal je moram poročati, da 
nas je zapustila spoštovana 
družina Mr. in Mrs. Frank Že-
frin, 8803 Bancroft Ave. , Cle-
veland, O., kateri so dal j časa 
(9 let) vodili gostilno na 8101-
Aetna Rd. (Newburgh ) . Na-
ročili so mi, če bom kaj poro-
čal, da naj sporočim lepe po 
zdrave vsem njih pri jatel jem 

2 
Pomagajte Ameriki, 

j Victory bonde in znamk* 
i 1 

't 

Angel jska trobenta 111 ^ 
ni dan menda ne bo takf 

no pela, kot je bil tisti t ^ 
upni vik in krik tam v 

ko mi je delegat iz y 

prostorov zapicil gnor . 
v tisti del telesa, ki j« s" ;n 

take mahinacije naj bol) 
ročljiv, vendar najbolj i 
če sodimo to po vpitJu [g 

kadar napravi ofenzivoc ^ 
ali mati. J L 

Se reče, saj iz taojef [ 
ali odkoder je že Pr'9j j 
glas, ni bil noben vik ^ 
ampak je bilo že prav0|h: 
nje. Navadno pravih0 >| 
ku, ki pritisne na takere p 
da se der6. In drl sem sf >H 

lil, da je celo meni B< 

glušilo ušesa in me tudi c 

lo iz spanja. , ,'J 
Kdo bi se pa ne dr'' Ši 

bi ne tulil, vas vpraša10' 
kdo zapič i .same gnoju8 

telo, nikar še, če je n8® a 

sam osebni odposlanec' e: 
skčga oberkomandantf | 

še predno sem doW® (i 

I oči, sem skočil po koncl 

. stelji ter segel najp*e^ 

. tje„ kjer naj bi bile ^ * 
! gnojne vile. Tiplje«1 . 
. Ijem, pa vil nikjer. ^ £ 
- kaj je pa le moralo bi*1 ^ 
3 stvari, ker bolečino sei° i 
5 no čutil. Zagrebem t 

s ste v listje in slamo, ,lS 

1 sem ležal in izvleče^ 
j oster oklešček. Ta Je 

sem Videl, ,ki je 
>_ gnojnih vil v mojih s*11, 

vlečem ga in ga od d 
. ščim na ognjišče. 
i- Kaj pa moji tovar1®1' 
1, me se, da .jih je moje • 

spravile pokonci. 
v je pa res, vsa čast J 
>, Drugi bi morda pri ta1*! 
v hovitem vpitju, ki 
j moglo moje grlo, tlS 

vratih iz kolibe in 
o vdrli celo doli po 

vlak v dybri veri, da 11 

)- biti v kolibi, k jer ene£ 
h njih že devl je jo iz ko • 
t- prijatelji so bili pa df | 
li kova. Seveda, saj s° j 
i- pristni Gorenjci, ki i'1^ 
e in krščansko navado-
)- prej udarijo, potem 
i, vprašajo zakaj cla fen'e' 
1- Joža Basaj je ob 
h vih glasovih telebnil 
f - se naglo pobral, potenj 
> bil za debelo poleno 
ai šču. Tonček Bernik ^ 
3- v prvem hipu najti 
le pravnega orož ja , pa $ 
ia za svoj okovani ška^, 
v, je Jaka Mohorič nag,0j 
e- hlače po svoj pipec- > 
iž naglo vrgel na ogenj111 
o. len, podrezal v žerja , 
o- so drva zagorela, p° 
10 obrnil proti meni : 
o " K d o te je pa daV'1; 

bilo, da si se tako dr i - i 
V- bil kdo v ko l ib i ? " J 
•a " K a r sem ž n j in l ! j 
ia gumno vpil Jaka M o'1 j 
r- mu s pipcem nekolik0 | 
o- prevroče krv i ! " 
>g " Z a po tikvi ga 111 (f 

pravnega, kot .je o;k°| 
?a renj , " je dokazoval | 
v Tonček. 

o- Mene ie bilo pa m0( ; 

ia ko sem videl, kaj sen1; 
a- po kolibi s svojimi s«15 

ji. drugi strani me je P*1,, 
ni selilo, ko sem videl 
la variše, ki so bili pri P1! 
n- lastnim živl jenjem ^ H j 
co jega prijatelja, 
ik " T o k stegni jezik* 1 
in vame vodnik Joža, 
el okrog sebe, kot bi se 

vragih san ja l o ! " 
Ne bo drugače, P ° v ' j 

bom moral, čeprav 11 e J 
sem vedel, da potem J 
konca ne kraja /bad*1' j 
gajanja . 
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Kristus 
erf 

bila, pogledal oči, poslušal diha-
nje, meril toploto. Migal je z 
glavo in označil hudo pljučnico, 
veliko nevarnost. Jezil se je nad 
mladimi ljudmi, ki se nikoli ne 
pazijo pred prehladom, ukazal 
je mir in obkladke. 

"Gospa, pustite ga moji vesti 
in čuječnosti! Bdel bom pri njem 
vso noč." 

"Mislite, gospod doktor, da bi 
šla spat. O ne! Dokler ne ozdra-
vi, bom pri njem." 

"Samoglavi ste mlad; l judje 
in nočete ubogati, še vi mi zbo-
i i t e ! " 

"Ne bojte se, gospod doktor! 
Pojdite le vi k počitku tja v ono 
sobo! če vas bom potrebovala, 
vas bom poklicala." 

"Tiho ! Le čujva oba ! " 
Z velikimi in bolestnimi očmi 

je- gledala bolnika, ki je stokal 
in se zvijal v bolečinah, vpil in 
klel. Trpela je z njim, jokala in 
molila k Madoni za njegovo 
zdravje in njegovo dušo. 

Tajinstvena noč je ležala nad 
naravo in poljubljala z milijoni 
zvezd pljuskajoče valove globo-
kega morja. V Angelo vi sobi so 
bila okna zastrta z gardinami, 
na mizi je gorela privita svetil-
ka, dr. Picentini je sedel ob bol-
nikovem vznožju, gospa Felici-
ta ob njegovem vzglavju. Dol-
go sta tako sedela, ure so tekle 
in uboga žena je bila v strahu, 
da ji umre zdaj zdaj drago bitje 
brez spovedi, brez zadnje popot-
nice. Težke so take ure, ko visi 
človek med življenjem in smrtjo 
in trpi grozne bolečine in ga ni 
mogoče rešiti težav in bridkosti. 
O polnoči mu je dal zdravnik 
par pomirjevalnih kapljic, da 
zadremlje vsaj nekaj hipov. Tu-
di sam je bil potreben počitka. 
Zato je pu<stil gospo samo pri 
Ang'elu, ji naročil, naj ga pokli-
če, če bi bilo hujše in odšel je v 
drugo sobo. 

Angelo je kmalu nato zaspal. 
A spanje je bilo težko. Hropel 
je, vzdihoval. Felicita je po-
kleknila ob postelji in molila ta-
ko goreče,' kot morda do tedaj 
še ne v življenju. 

"Daj mu zdravja, Mati božja! 
Reši mi ga, ti predraga, brezma-
dežna, prečista! Pod križem si 
stala in trpela neskončno, ko je 
umiral med nebom in zemljo 
tvoj sin. Videla si njegovo ne-
izmerno trpljenje. Tudi moje 
vidiš, Madona, tudi bolesti mo-
jega Angela vidiš. Ozdravi ga, 
dvigni njegovega duha, da se mu 
vrne zlasti raj materine vere." 

Morda čez poldrugo uro se je 
vzbudil in pogledal klečečo Fe-
ličito. 

"Ti moliš, golobičica! O le mo-
ji, le moli! To je tvoja tolažba, 
a jaz ne najdem tolažbe v mu-
kah." 

"Angelo, ali naj pošljem po 
patra Francesca. Mislila sem, da 
bi bilo dobro." 

(Dal je prihodnjič) 

Tri zgodbe iz partizan-
skega raja 

Kako je Janez Ozimek ušel 
partizanom 

V slovensko taborišče v Ita-
liji j e prispel 13. novembra 
bivši domobranec Janez Ozi-
mek iz vasi Rožempelj , obči-
na Dobrnič. Poročilo tega fan-
ta, ki je tudi ušel z roba gro-
ba, potr ju je to, kar smo že či-
tali o usodi 8000 slovenskih 
fantov, ki so j ih partizani na-
črtno poklali. Iz njegove izpo-
vedi, ki j o je podal, navajamo 
par najznačilnejših dejstev: 

31. maja z jutraj sem bil od-
peljan z drugimi vred na an-
gleških avtomobilih do Poliber-
ka. Tu so nas prevzeli srbski 
partizani in izropali. Peljali 
so nas preko Dravograda na 
Maribor. Tu smo prišli v roke 
slovenskih partizanov. Za hra-
no so nam dali na 8 l judi en 
vojaški komis in za 13 l judi 1 
konservo sira. Norčevali so se 
iz nas, kaj bomo pili. Pa je e-
den rekel: "Kavo . " Tedaj so se 
smejali in nam govoril i : "Pili 
ste jo , pa j e ne boste več." Ta-
ko so nam povedali, kaj misli jo 
z nami napraviti. Ko so nas 
pripeljali v Celje, se j e priče-
lo pretepanje in sramoten je. 
Med drugim smo morali vsi 
skupaj poklekniti in po l jubl ja -
ti zemljo z besedami: "Po l jub-
l jamo slovensko zemljo, ki smo 
jo izdali." Mi smo vedeli, kdo 
so pravi izdajalci. Ti komuni-
sti, ki so nas sramotili, sa bili 
tisti. Mi smo pa storili vse, 
da bi ravno to slovensko zem-
ljo rešili pred komunističnimi 
nasilneži, ki so se družili z La-
hi in Nemci, kadar j e to kaza-
lo. Toda sedaj smo bili v ro-
icah teh zverin in smo morali 
delati, kar so od nas zahtevali. 
(Vsi oni, ki so ubežali smrti 
pred partizani pripovedujejo 
isti n a č i n sramoten j a. Od 
vseh so zahtevali, da pol jub-
l ja jo zemljo. To j e dokaiz, da 
je bilo to naročeno in si niso 
posamezni poveljniki tega iz-
mislili. S tem je podan dokaz, 
ia je iskati krivxe pokol ja prav 
pri l jubljanski vladi, če ne na-
ravnost v Belgradu. Opomba 
poroč.) 

5. juni ja so nas ob polšestih 
ivečer zvezali. Po dva in dva 
skupaj z rokami na hrbtu. Na-
ložili so na® na avtomobile in 
odpeljali proti Hrastniku. Pri-
bližno četrt ure severno od 
Hrastnika so ustavili avtomo-
bile ter nas sesuvali z vozov. 
Pobrali so nam še čevlje in kar 
je še kdo imel obleke, ki se je 
zdela partizanom porabila. Pe-
ljali so nas v skupinah po 20 
v hrib. Ko smo prišli do jam, 
ki so ostanki dnevnega kopa 
rudnika, sva se morala s tistim, 
ki je bil z menoj zvezan, po-
staviti na rob jame. Za vsa-
kim je stal partizan z brzo-
strelko naperjeno v tilnik. Stre-
ljali so na povelje ena, dve, 
tri. Ker pa j e partizan, ki j e 
streljal mojega soseda, ustrelil 
prehitro, me j e ustreljeni so-
sed potegnil s seboj v jamo in 
sem tako padel vanjo nezadet. 

Partizan, ki j e streljal name, 
je bil že prepozen. Jama j e 
bila globoka nekako tri metre, 
dolga približno 15 m in široka 
dva do tri metre. Dno jame 
se je na enem. koncu dvigalo 
do višine zemlje. T ja sem se 
priplaizil do roba in čakal pri-
ložnosti, da uidem stražarju, 
ki je stal n a drugem koncu ja -
me. Med tem, ko sem čakal, 
so peljali partizani drugo sku-
pino žrtev k jami. Iz te sku-
pine sta s e tik pred jamo od-
trgala dva domobranca ter po-
begnila. Straža j e planila za 
njima in to priložnost sem jaz 
porabil in pobegnil. Beg se mi 
je posrečil in sem prispel do-
mov in se skrival v domačem 
kraju po gozdu do 20. oktobra. 
Končno sem se odločil, da 
grem v t u j i n o . Tudi to sem 
srečno izpeljal. 

Večina ljudi, ki so kolabori-
rali s partizani, j e sedaj doma 
ozdravljena. Vsi žive pod ve-
likim terorjem. Najhujše j e se-
veda za tiste, ki so bili poprej 
odločno proti komunistom. 

Da so pobili domobrance kot 
živali, partizani niso upali po-
vedati l judem. Piartilzanskli 

funkcionarji so pravili l judem, 
da se bodo domobranci vrnili 
domov in da delajo po rudnikih 
in po Srbiji . O meni j e govoril 
partizanski kaipetan na volil-
nem zborovanju v naši vasi, da 
delam v kočevskem rudniku. 
Jaz pa sem bil v bližnjem goz-
du in mnogi l jud je na shodu 
so to tudi vedeli. Vsak pa se 
j e naučil v teh težkih dneh mol-
čati. 

Po pokopališčih so domo-
branske grobove izravnali in 
nagrobne spomenike odstranili. 
Koti bi se domobrancev še po 
smrti baii ! 

Devet jih je ušlo skupaj 
Bibrov Nace iz vasi Buko-

viča pri Št. Vidu pri Stični 
pr ipoveduje : Z zadnjim trans-
portom so nas pripeljali v Ko-
čevje. Zavlekli so nas v neko 
klet s .popolnoma,, zabitimi ok-
ni. Ponoči so hodili partizani 
k nam in nas pretepali, kot da 
je to zanje posebno veselje. 
Bili smo že vsi popolnoma izčr-
pani in obnemogli. Drugi dan 
so nas naložili in odpeljali . — 
Pred no so nas zmetali na av-
tomobile So nas zvezali po dva 
in dva skupaj. Naložili so nafe 
na pet avtomobilov tako, da 
smo bili skoraj drug na dru-
gem. Vročina, rane in bolečine 
so bile grozne. ' Vpili smo, da 
bi nas čimpreje pobil i : "Tito 
je sv in ja ! " Peljali so nas v 
smeri Mozl ja. Jaz sem z zob-
mi odvezal roki tovarišu, ki je 
bil pred menoj . On je tako 
potlem- pomagal naprej tako, 
da se nas je devet razvezalo. 
Na prvem ovinku sem skočil 
na stražarja, mu odvzel brzo-
strelko; drugi odvezani so se 
vrgli na druge stražarje. Po-
begnilo nas j e devet. Ko smo 
se skrivali v bližnjem gozdu, 
smo slišali strel janje in vpit je 
žrtev. Čez kake pol ure j e po-
tihnilo. Kma'lu so se avtomo-
bili vrnili nazaj. Vsega nas je 
bilo okoli 200. Razen nas de-
vetih so bili vsi postreljeni. 
Umor Dolinarjeve družine iz 

Zaklanca pri Horjulu 
Kot zavedni, katoliški, pro-

tikomunistično usmerjeni so 
bili zločinsko pomor j eni dne 
28. novembra 1942 naslednj i : 

Oče Janefz Dolinar, star 65 
let, mati Marija, stara 55 leti, 
hčeri Ivanka 19 let in Bernar-
da 16 let. Odpeljani so bili iz 
svojega doma v Zaklancu išt. 
11, občina Horjul , v bližnji 
gozd, k jer so bili na kraju, od-
daljenem četrt ure od doma, 
zverinsko mučeni in nato še ne 
do smrti pobiti vrženi v skupno 
jamo in zasuti z eno ped viso-
ko zemljo; Zločinski komuni-
sti so nato na grob nasadili še 
smreke, da bi tako zabrisali 
vsako sled. 

Po petmesečnem temeljitem 
iskanju so domačini našli grob 
in pri odkopu se j im j e nudil 
grozen prizor. Cela družina j e 
bila pometana v jamo in vsak 
posameznik j e imel drugačno 
lego. Vsi pa so se držali ob-
jeti in kazali stirahoten videz. 
Mati j e ležala na dnu- jame, 
njena hči Ivanka je v roki sti-
skala krčevito nekaj prsti in je 
imela najstrahotnejši izraz, 
kar kaže, da je bila živa poko-
pana. Tudi drugi so imeli na 
sebi znake, ki so kazali, da so 
bili strahovito mučeni. Hči 
Ivanka je imela tudi iztaknjene 
oči in odrezan prst na levi ro-
ki. Vsak posameznik pa ni i-
mel nobene smrtne rane, iz če-
sar sledi, da so bili po zver-
skem mučenju živi pokopani. 

Tragedija družine pa še ni 
bila dokončana. Ob istem času 
so bili v itailjainski internaciji 
štirje sinovi. Eden od njih se 
j e vrnil po petjih mesecih, drugi 
po devetih. Dva sta bi":1. :', .... 
pitulaciji Italije odpeljana v 
nemško internacijo in od teh e-
den j e vsled mučenja v nem-
škem taborišču umrl, o drugem 
pa še do danes nimamo nobe-
nih vesti. 

Najmlajš i pa, ki je bival v 
Ljubl jani , se je takoj, ko*se j e 
začelo protikomunistično giba-
nje vpisal med protikomuni-
stične borce. Imenovani j e bil 
ob nekem napadu komunistov 
blizu Postojne ranjen v koleno, 
bil prepeljan v l jubljansko 
bolnico, kjer j e po dvomeseč-

D E L O D O B I J O 

nem zdravljenju podlegel za-
strupi j en ju. 

Brat zgoraj imenovanega, o-
četa Janeza, Andrej , se sedaj 
nahaja v begunskem taborišču 
Servigliano z vso družino, toda 
brez svojih dveh sinov Antiona 
in Andreja, ki sta kot protiko-
munistična borca vrnjena iz 
Koroške nazaj v Jugoslavijo 
in je njuna usoda neznana. 

To je strašna zgodba ene 
družine. In takih zgodb je 
slrahotibo število. To je us-
peh, to je sad partizanstva na 
Slovenskem. 

IZ NASlH NASELBIN 
Sheboygan, Wis. — Tu je 

umrl Leo Kos st., star 60 let in 
doma iz št. Janža, Dolenjsko, 
od koder je prišel v Breezy Hill, 
Kan., pred 31 leti. Pred 25 leti 
se je preselil v Sheboygan, kjer 
je ostal do smrti. Tukaj zapušča 
ženo, dva sinova in dve hčeri, v 
Bridgeportu, O., pa brata Mar-

Viharji in žima• na morju. — Tisoče naši vračajočih se fantov iz Evrope je okusilo 
viharje na morju, ki so jih bili zajeli na poti domov. Kakšen mraz je vladal, nam kaže 
gornja, slika, na kateri je videti z ledom pokrite topovske cevi na bojni ladji, ki je pri-
peljala čete iz Evrope v Neiv York. 

r S 

Odlomek iz umetniškega življenja. Spisal dr. Ivo česnik. 

1^ n e z slikar sta se poslo-
v i n ^pravi la s prijatelj i na 
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tina. 
Gilbert, Minn. — Dne 19. dec. 

i je umrla Polona Germ, rojena' 
Hafner, po domače Brezarjeva 
iz Vodic na Gorenjskem, od ko-
der je prišla v Ely, Minn., k svo-
ji sestri pred 37 leti. Nekaj ča-
sa je živela tam, potem pa se 
je preselila v Gilbert, kjer je 
živela do smrti. Tukaj zapušča 
moža, sina, dve hčeri in brata! 
Florjana, v Buhlu hčer Mary, 
poročeno-Salentin, v Muskego-
nu, Mich., sestro, v starem kra-
ju pa brata in sestro. 

M A L I O G L A S I 
Dober kup 

Naprodaj j e hiša za 2 druži-
ni, 4 in 4 sobe, ter za 1 družino 
5 sob, 3 garaže, lot 80x135, en 
blok od Euclid Beach ulične 
železnice, severno od St. Clair 
Ave. Cena z a vse skupaj j e 
$7,500. 

B . J. H r i b a r 
954 E. 144. St. 

GL 2500 (17) 

» Kje so? 
Rad bi zvedel, k je se nahajaj 

družina mojega brata po imenu 
Hugo in Pauline Klun; pred le-
ti so prebivali v Milwaukee, 
Wisconsin. Ce jih kdo pozna in < 
ve za njih naslov, j e prašen, 
da sporoči stricu: Charles 
Klun, 7505 Aberdeen Ave., Cle-
veland 3. Ohio. (14) 

Stanovanje iščeta 
Mati in hči iščeta stanova-

nje 4 ali 5 sob v bližini cerkve 
sv. Vida. Kdor ima kaj primer-
nega naj pokliče EN 7855. 

(14) 

Sprememba na plin 
Nič saj , nič dela. Mi lahko ; 

p o p r a v i m o ali spremenimo 
vsak furnez od premoga na 1 

plin. Zastonj nasveti in prora-
čun. 
Ohio Heating & Supply Co. 

LI 4800 
(15) 

SUN-KRAFT LUC 
Vam ozdravi kostni revmatizem, na-

duho In vse kožne bolezni. Ne hodite 
k zdravniku pod luč, nabavite si Jo 
doma — $64.00. 

MANDEL DRUG 
15702 WATERLOO RD. 

East 61st St. Garage , 
PRANK RICH, lastnik 

1109 E. 61st St. 
HEnderson 9231 

Se priporoča za popravila in barva-
nje vašega avtomobila. Delo točno ln 
dobro. 

RE-NU AUTO BODY CO, 
Popravimo vaš avto in prebarvamo, t 

da bo kot nov. ( 
Popravljamo body in fenderje. 

Welding! t 
J. POZNIK — M. ŽELODEC < 

GLenville 3830. 
982 East 152nd St. 

Kraška kamnoseška obrt 
15425 Waterloo Rd, 

IVanhoe 2237 
EDINA SLOVENSKA IZDELOVALNI-

CA NAGROBNIH SPOMENIKOV : 

Vas muči revmatizem? 
Mi imamo nekaj posebnega 

proti revmatizmu. Vprašajte 
nas. 

Mandel Drujr 
15702 Waterloo Rd, 
slovenska lekarna 

(Thur.-x) 

Kadar kupujete a!i 
prodajate! 

i 
Posestvo, n. pr. hišo, zemlji-i 

. šče, trgovino ali farmo, se vedno: 
obrnite za zanesljivo in pošteno, 
postrežbo v vaše popolno zado- ; 

voljstvo vedno do nas. 
Splošna« zavarovalnina proti 

ognju, nezgodam, za avtomobi-
le itd. 

Gradimo tudi nove domove po 
vašem okusu. 

Se priporočamo 
Edvard Kovač, Frank Preveč 

in Nettie Princ 
KOVAČ REALTY 

960 E. 185. St. 
ICE 5030. 

(Thur. — x ) 

FR. MIHčIč CAFE 
7114 St. Clair Ave. 

ENdicott 9350 

6% pivo, vino, žganje in dober prigri-
zek. Se priporočamo za obisk. 
Odprto do 2:30 zjutraj 

I Delajte v 

MODERNEM POSLOPJU 
THE TELEPHONE 

COMPANY 

potrebuje žensko E& 
hišno znaženje 

poslopij v meatu 
Stalno delo — dobra plača 

Poln ali delni čas 
8 večerov v tednu 

od 5:10 zv. do 1 : 4 0 b J . 

Zglasite se v 
Employment Office 

700 Prospect Ave. soba 901 
od Š z j: do 5 pop. vsak dan 

razen v nedeljo 

THE OHIO BELL 
TELEPHONE CO. 
Išče se karpenterje 

Stalno delo. Dobra plača. Ko-
?ar zanima, naj se zglasi na 
960 E. 185. St. ( x ) 

Sprejme se ženske 
» asemblerce, 
izctelovalke klobas 

in packerje. 
Za začetek 62c na uro 

Cleveland Provision Co. 
3112 W. 63. St. 

(12) 

Delo dobi 
moški, ki j e vajen mizarskega 

orodja za "flask work." 

International Foundry 
6601 Morgan Ave. 

(14) 

M A H O G L A S T " 

F u r n e z i ! 
Popravljamo vsake vrste 
Resetting $15, Ciždenje »5 

Termostat kontrola 
Lahka mesečna odplačila 

Chester Heating Co. 
Govorimo slovensko 
1183 Addison Rd. 

ENdicott 0487 
(x) 

Stanovanje bi rad 
Veteran išče stanovanje 4 

sob in kopalnico ter furnez ; nič 
otrok. Kdor ima kaj naj sporo-
či Albertu F. Germ, 1570 E. 38. 
St. 12) 

Sobo išče 
Moški bi rad dobil opremlje -

no sobo v Slovenski okolici St. 
Clair Ave. Lahko da priporo-
čila. Pokličite med 6 in 7:30 
zvečer HE 8797. (12) 

Stanovanje iščejo 
Družina treh odraslih oseb 

išče stanovanje 4 ali 5 sob v 
Euclidu, Collinwoodu ali na St. 
Clair Ave. okolici. Kdor ima 
kaj primernega, naj pokliče po 
4 uri popoldne KE 4350. (12) 

Poslopja naprodaj 
Proda se dvoje zidanih po-

s l o p i j in sicer 40x60 ter 40x80. 
Lahko se rabi za strojno tovar-

i J 

no ali popravi j alnico avtnih 
/ c - T o d i j . Pokličite Bliss Coal 
i Co. KE 0808 a^i se ustavite na 
:22290 Lakeland Blvd. ( ( 1 2 ) 

Hiša naprodaj 
j Naprodaj je prijazna hiša za 
4 družine, po 4 sobe, kopališče 

' in garaža za vsako družino. Na-
| haja se v slovenski okolici blizu 
Addison in Carl Ave. Letni do-

: hodki $1,260, cena samo $10,500. 
Kdor kupi to hišo, bo imel nalo-

; žen svoj denar varno in dobička-
j nosno. 

Matt Petrovich 
595 E. 150. St. 

KE 2641 GL 0422. 
(13) 

Zaklani prašiči 
Sveže zaklani, od mesta pre-

gledani. Mi vam dopel jemo. 
Pokličite KE 2625. ( x ) 

v 
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Spravljali so se k večerji. — 
Maruša je prinesla skledo ob-
ličnika in sol. Liza skledo 
kisle repe. In usedli so se o-
krog debele hrastove mize,* od-
molili in segli po vročem krom-
pirju. Od stropa so padale sa-
je ol jeniee; na okajenih stenah 
in lesenih tleh so se zibale sen-
ce rok in glav. Za obličnikom 
še skleda mlečnega sirkovega 
soka; nato so pokleknili okrog 
mizo in k zapečku. Liza j e sne-
la izza vrat leseni molek pa u-
braly veseli del rožnega venca, 
kateri naše misli viža. Medtem 
se je pa prikradla zunaj k og-
njišču Klara, použila svoj de-
lež, ki j i ga je bila pripravila 
Liza. Potem se j e prekrižala 
in se umaknila nazaj v hlev. 

Dremavi so se zazibali k po-
litiku. Stara dva in Liza v kam-
ro, Maruša je spravila bosce 
na peč in pod peč med cuitje in 
slamo, nato se j e potožila k 
možu na zakonsko postelj . To-
maž in Melhar sta se spravila 
v hlev. 

Noč. Prek naselja j e bril 
piš, zdaj zažvižgal, zdaj zatu-
lil. Ni tulila samo burja, v 
burji so zavijali volčje, tiščali 
k nasel jem; in v burji se j e vil 
klic nočnih čuvarjev in se raz-
trgal v tul jenju zverjadi. Dva 
čuvarja sta gazila po sredi va-
si, eden se opiral na dolgo he-
lebardo, drugi tiščal v rokah 
sekir: . "Varu j ogenj, varuj 
luč !" — Drema v klic j e ubil piš 
in j e zastal v kožuhu. In ču-
varja sta zavila za hlev pa bud-
no prisluškovala, od katere pla-
ti bodo vdrli volč je v naselje, 
ali se morda pritepla tolpa po-
tepuhov, ki so bili poleti in j e -
seni tako pogosto tu. Ali bo 
morda priprhutala čarovnica, 
prek Babje lehti. Bog jih ob-i 
vari pred zloveščo, čuvarja jej 
oblival 'pot že pri sami domisli.] 
Toda naselja so spala. Le da-
leč doli v Z1 odjem koritu se j e 
ubijal v burji rahel ropot ; tu 
so mleli mlini. V mlinih jel 
bdel star mlinar, betežen sej 
sklanjal nad tresljati sit, u; 
spoštl j ivo vdan presipal v 
svinjske mehove sirkovo in žit-1 

no sipo. 

Ne, naselja niso spala. Tri-
deseti pogorski rod je imel os-
tre zime, a se j e tembolj zako-
pal v svoje zimsko delo, za ka-
tera si je bil že jeseni preskr-
be 1 iz sejma vsega potrebnega: 
sukna, irhovine, ustrojenih kož 
ter železa in orodja. Umeli so 
delati pisane skrinje, mize, klo-
pi, stole in postelje ter vse 
mogoče zanimive stvari. Razen 
statev in stop so pa izdelovali 
tudi kolovrate in pin je. Kresi 
so izdelavali vse vrste obutev: 
škornje in čižme. Tavžlji d o l j -
nji so bili kro jač i ; krojili so 
suknene obleke pa irhaste hla-
če, dolgim suknjam všivali ov-
č j e kožuhe, ki so jih po hrbtu 
ženske roke lepo opisale. SkUt 
ki so pa bili kovači; imeli so 
meh, žarečino in polno železa. 
Marlj ivo so delali vsi pa si slu-
žili srebrnih in celo zlatih kio-
sov. Po drugih hišah so pa iz-
delavali druge r e č i : nekateri 
kučme iz polhovine in kožuho-
vine, mnogi pa pletli košare in 
peharja, dolibli neške, ali izre-
zavali lične modelce za kruhke 
medenjake. Pri vsaki hiši pa 
so tekli kolovrati in statve — 
in v prijetnem soglasju je po-
tekala zima. 

Pogorje se je pripravljalo k 
svetemu božičnemu času. V tro-
pih so gazili ljudje k fari, k 
svetemu izpraševanju in po 
pokoro, da se bodo tem 
neje pripravili na prihod Go-
spodov. In gospod Matevž je 
sedel gori v zidani župnijski hi-

ši za široko mizo. Glavo je i 
mel belo, obraz obrit. Hlad-
no, skoraj nevoljno j e prikima-
val, ko so se mu l jud je globoko 
priklanjali, mu pobožno pol ju-
bljali roko, polagali mu neka-
ko skrivaj darove na kolpi, na 
okna, v zapečje, na tla. Neka-
teri so prinesli sveže koline za 
praznike, drugi culo pšenične 
moke, pitano kokoš, ja jec . me-
du, prav revni orehov in krh-
ljev. Gospod Matevž jih je na 
kratko potipal o božjih resni-
cah ter j im želel blagoslovljen 
božič. Medtem si je zunaj no-
va gruča otrkavala z obutve 
sneg. Tu in tam je gospod Ma-
tevž iztegnil glavo ter pokukal 
skozi okence. Daleč tam doli 
se j e videlo življenje. Po sre-
di doline so se zibali konji z 
visoko kočijo, na kočiji posti-
ljon. Daleč zadaj so dirjali 
jezdeci. Od pisanih oprem so 
pabliskavali meči in kopja, v 
diru se pozibavnle visoke kuč-
me. To je bila brjanska kon-
jiča. Ob cesti so stale hiše, po-
samič, v širokem razmaku. — 
Nekatere so bile majhne, lese-
ne, druge večje, zidane. Pogled 
se j e sprostil po Milavi tja do 
Zatona, potem se pomikal ob 
Šumniji navzdol. Tu je bil rod-
ni kraj svetoviškega gospoda. 
Proti jugu sneg gine, a tam za 
Višimami proti Svitanu raste 
kopna zemlja iz sive megle. . . 
Tam v skrajnem kotu se vidi 
širna plan, v megl i : Vidovo po-
lje. Sredi polja strm gr i č : — 
Vidov grad. Notri zimuje br-

janski vojvoda Veli j ; okrog 
gradu in griča tabori njegova 
vojska. 

Gospod Matevž prestopi k 
drugemu okencu, na jutranjo 
stran. S težavo seže oko prek 
pogorskega sveta in. zasluti na 
kraju Cvitno nižino in sredi te 
ravni Nedeljo. Tam v cerkvi 
Janeza Evangelista j e bil po-
svečen gospod Matej v sveti 
stan. 

Iz sanj ga je prebudil prisi-
ljen kašel j : polna hiša žensk z 
darovi. Po svetem pomenku 
jih j e gospod Matevž odrival 
ven. Budinova snaha se j e o-
botavljala. 

"Nu, Maruša?" j o j e gledal 
gospod. 

Ona se je nekajkrat pokriža-
la ter želela nekaj potožiti go-
spodu v ime svete Device.( Bila 
je visoko izpodrecana, da so se 
j i videla gola stegna iznad 
škornjev. 

" N u ? " 
Maruša je pristopila in kar 

v živo zarezala. Budinova vla-
čuga mora izpod strehe! Maru-
šini otroci se pohujšuje jo , — 

hlev bo okužila s svojo nesna-
go, vso hišo je spravila v sra-
moto, vsa fara se zgleduje. Go-
spod Matevž naj spodijo ne-
čistnico iz fare! Toda gospod 
Matevž je pomišljal in odki-
mal. Ne, tega on ne more sto-
riti, ne sme zavoljo previdno-
sti božje. Kam naj se poda 
nesrečnica zdaj sredi zime? — 
Naj potrpi j o z njo zavoljo Je-
zusa križanega. 

"Ne, gospud Matevž! Neči-
stneco j e Bug zavrgu!" kriči 

j Maruša. "Ona živi v smertnem 
I grehe, v pohujšanje vsi f a r i ! " 

"Ne, Bog naj j o sodi, ne lud-
je , " odbije ospod Matevž. "Po -
čemu si peršila, Maruša Lud-

' j e vejo od takeh reči, kal,ire so 
se res pergodile v vaši šiši. Zdej 
se vidi, de ludje več na lube-
zen proti vbogim derže koker 
na tvoj jezik. Tvojih čenč sim 
sit." 

Toda Maruša tišči svojo, se 
razvnema in kriči, dokler se go-
spod Matevž ne razsrdi pa po-
kaže zdražbarici vrata: "Vun, 
hudičeva baba, vun ! " 

Pobita se j e vračala Maruša 

od svetega pomenka. Kar v ce-
lo j e gazila sneg, ni iskala gazi, 
prav do pasu se je pogrezala v 
žamete. Doma v hlevcu j e pa 
grebel negodni črvič po materi-
nih grudih, a Klara prisluško-
vala prežveku govedi pa misli-
la na sveti božični čas. 

Gospodinje so mesile božič-
no pogačo, sirkovi moki so pri-
sipale pšenično; hčere so sna-
žile po hiši, dedci vesili svežo 
svinjino v dim nad ognjišča, si-
novi cedili hleve in staje, od-
metavali gnoj , pospravljali ne-
snago v kraj. Mladinci so cepi-

il bakle, jih vtikali v peč. 
Božič. Pri Svetem Vidu po-

zvanja, ko ugaša najkrajši dan. 
Gospodarji deva j o na ogenj 
blagoslovljen les, kade z njim 
okrog domovanja, po hišah, 
hlevih, svinakih in po vseh ko-
tih. Za gospodarji stopajo dru-
žine in mol i jo na glas. Hlevi 
so nastlani s suho praprotjo 
za srečo živine, in v strehah je 
zataknjena praprot proti jezi 
Peruna, a v podbojih vrat tiči 
blagoslovljen les. 

"Hval jen Jezus!" Po hišah 
se utrinjajo očiščene oljeniee 

in osvit l jujejo sveti ^ | 
mir. Miza j e pregrnjena ! j 

• lim prtom, na sredi je P* K 
njak, velik božični kruh, M 

| kruha so urezani sveti 1, 
kralji . 

Okrog poprtnjaka leže »f| 
leseni molki, noži, srpi, veV 

rogovi, kremen in kresi'1" 
ba. Na klopi v kotu stoje 
ci žita. V kotu pod boži" J 
tro so jaselce : ovčice izv 

se pasejo v mahu. 
(Dal je prihodnjič) | 

Kupujte Victory bon* 
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( Delniška seja | 
| Slovenskega narodnega doma | 
= 3563 E. 80 ST. 
33 == 

5= se bo vršila v nedeljo 20. januarja ob dveh popoldne v === 
== demovih prostorih. Vsi delničarji in društveni zastopniki j== 
3= so vabljeni, da se gotovo udeležijo te važne delniške seje == 
33 našega doma. === 
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SKEBE & ULLE 
PLUMBING and HEATING CO. 

15601 Waterloo Rd. KEnmore 7248 R 
tŠXXXlXXXXXXXXXXXXXXXXXXlJlXXX«XXXXXXXXXXXX>XXXXXXXX3P 

Šefi in gospodinje se strinjajo 

Nova PLINSKA PEČ je 
, • • t ' : "„'. '.' , ;< I ' i' ' V .. *." 
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najboljši kuharski pripomoček 
še kdaj zgrajen! 

VAŽNI VZROKI SO 

ZA TAKO NEOPOREČNO MNENJE ZAUPANJA: 

Moderne plinske peči so kristalno čiste, seveda, kakor so polno 

avtomatične, z "urno kontrolo kuhanja," ako to želite, ampak tista 

vestna metoda malega plamena je, ki pri kuhi s plinom pokaže 

uspehe — tako lahko — ter si pridobi srce gospodinje. 

Moderna plinska peč ima prednost pred vsako drugo metodo av-

tomatične kuhe, ker ima izjemno prednost avtomatično rastoče 

vročine. Temperature se same prilagode, da dosežejo prave za-

hteve f>eči, enakomerne in brez prestanka — ne pa v naglih sunkih. 

Pečenje brez dima je druga izjemna pritiklina, ki jo ima samo 

moderna plinska peč —- kar omogoči metoda kuhanja s plame-

nom. Plamen povžije izhlapevanje pri pečenju. 

Izberite svojo plinsko peč iz mnogih krasnih modelov, ki so sedaj 

na razstavi pri vašem trgovcu ter jo denite v svojo kuhinjo, kjer 

jo želite — moderna plinska peč ne potrebuje stika z dimnikom. 

THE EAST OHIO GAS COMPANY 

1888 1945 

Maznanilo in <Z,ah*Vala 
Globoko potrti in žalostnega srca naznanjamo vsem sorodnikom, 

prijateljem in znancem prežalostno vest, da je nemila smrt posegla v na-
šo družino in nam vzela iz naše srede našo drago in nikdar pozabjeno so-
progo in mater 

IHary Glatcb 
ki je po kratki in mučni bolezni preminula ter se preselila v večnost dne 
5. decembra 1945, v starosti 57 let. Doma je bila iz vasi Tisovec, fara 
Struge na Dolenjskem. 

Po opravljeni sveti maši zadušnici v cerkvi Marije Vnebovzete je bilp 
položena k večnemu počitku dne 10. decembra 1945 na Calvary pokopa-
lišče. 

Tem potom se želimo prav prisrčno zahvaliti Rev. čelesniku za oprav-
ljeno pogrebno sveto mašo in druge cerkvene obrede. 

Našo prisrčno iskreno zahvalo naj sprejmejo vsi prijatelji, ki so v 
bla^spomin pokojni okrasili krsto s krasnimi venci in sicer: Mr. Joseph 
Glatch, Mr. in Mrs. E. W, Krasoc in hči, Mr. in Mrs. John Glatch ;in dru-
žina, Mr. in Mrs. Hegler in družina, Zaje družina, Kovacic družina, Faye, 
Henry in Jimmy Pollock, Neffie .in Bill Drenik, Mr. Paul Krasoc in sino-
vi, Mr. in Mrs. .Frank Saso in družina, Josie in Buddy Macek, Mr. Louis 
Lovko in družina, Mr. in Mrs. John Kluznik in družina, Collinwood A. A. 
Group, prijatelji in sosedje, društvo sv. Jožefa št. 169 KSKJ, Slovenska 
ženska Zveza št. 10. 

Iskrena zahvala vsem, ki so darovali za svete maše, da se bodo brale 
za mir in pokoj njene duše in sicer: Mr. in Mrs. John Glatch, Mr. in Mrs. 
Louis Hegler, Mr. in Mrs. Victor Kovacic, Mr. in Mrs. H. Pollock, John-
ny Hegler, Tony Hegler, Mr. John Hegler, Mrs. Ponikvar, Mr. in Mrs. L. 
Ferkol, Mrs. A. Pregil, flfrr. Louis Lovko, Mr. Joe Globokar, Mrs^ Frances 
Gorsha, Mrs. Premoznik, Mr. George Gregoric, Mr. Frank Zupančič, Rudy 
in Julia Floran, Mrs. Skully, Mr. in Mrs. F. Belcher, Mrs. Maleckar, Mrs. 
Julia Marolt, Mrs. Frances Klancar, Mrs. Rose Tomsic, Mr. Louis H. Som-
rok ,Mr. in Mrs. Valentine Ogrin, Mrs. Jennie Barle, Mr. in Mrs. Turk, 
Mrs. Mary Intihar, Mr. John Vidmar, Mr. Joe Kapler, Mr. Frank Perko, 
Mr. Joseph Perko, Mr. Tony Rudman, Mr. in Mrs. M. Pojefko, Mrs. Ko-
lar, Mr. in Mrs. F. J. Mramor, Mr. in Mrs. F. Mramor, Mr. Godic, 
Mr. John Hrvatin, Mr. in Mrs. M. Okicki, Mr. Anthony J. Pirc, Mr. in 
Mrs. Leskovec, Mrs. Louise Fabec, Mr. in Mrs. John Saso, Mr. in Mrs. S. 
Stefancic, Mr. Joe Somrak, Mr. Frank Hiti, Mr. Martin Polyance, dru-
štvo sv. Jožefa 169 KSKJ. 

Iskrena zahvala tudi vsem, ki so dali svoje avtomobile pri pogrebu 
brezplačno. Prisrčna hvala vsem, ki so jo prišli kropit na mrtvaškem 
odru, kakor tudi vsem, ki so se udeležili svete mašo in pogreba. Iskrena 
hvala članom in članicam društva sv. Jožefa in članicam Slovenske žen-
ske Zveze št. 10, za tako veliko udeležbo pri pogrebu, še posebno pa nosiL 
cem krste. Hvala tudi vsem prijateljem in sosedom, ki so nam na en ali 
drug način kaj pomagali in nam bili ob strani v teh žalostnih dneh. 

Naša prisrčna zahvala tudi A. F. Svetek pogrebnemu zavodu za vso 
prijazno naklonjenost, postrežbo in pomoč ter tako lepo urejeni pogreb. 

Predraga soproga in ljubljena mati: Odšla si . iz naše srede v kraj 
večnega miru. Težave tega sveta si prestala in zdaj počivaš v zasluženem 
počitku. Bridko nas je zadelo, ko Te je&ruta smrt iztrgala iz naše srede, 
težka je bila ločitev. Z Bogom Ti še želimo, počivaj mirno v hladni zem-
lji in plačilo večno vživaj. 

žalujoči ostali: 

JOSEPH GLATCH, soprog; 
MARY por. Krasoc hči; 
MARY ANN, vnukinja. 

Cleveland, Ohio, 17. januarja, 1946. 


